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8 RazorCut

RazorCut 28.1 HM 
easy

RazorCut 38.1 HM 
comfort

RazorCut 38.1 HM 
premium

113864 113865 113866

90 x 43 x 100 cm 100 x 53 x 100 cm 110 x 55 x 100 cm

ca. 6,8 kg ca. 7,8 kg ca. 8,9 kg

28 cm 38 cm 38 cm

1,4 – 3,5 cm 1,4 – 3,5 cm 1,4 – 4,5 cm

ca. 35 l * ca. 50 l * ca. 50 l *

*: Option (not included).
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1 K TOMUTO NÁVODU K POUŽITÍ
■ U německé verze se jedná o originální návod

k použití. Všechny ostatní jazykové verze
jsou překlady originálního návodu k použití.

■ Uchovávejte tento návod vždy tak, abyste si
ho mohli přečíst, když budete potřebovat in-
formace o stroji.

■ Předávejte dalším osobám pouze výrobek s
tímto návodem k použití.

■ Přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny a
varování uvedená v tomto návodu.

1.1 Symboly na titulní straně

Symbol Význam

Před uvedením do provozu si bez-
podmínečně pečlivě přečtěte tento
návod k použití. To je předpokla-
dem bezpečné práce a bezproblé-
mové manipulace.

Návod k použití

1.2 Vysvětlení symbolů a signálních slov

 NEBEZPEČÍ! Označuje bezprostředně hro-
zící nebezpečnou situaci, která – pokud se jí ne-
vyhnete – má za následek smrt nebo vážné zra-
nění.

 VÝSTRAHA! Označuje možnou nebezpeč-
nou situaci, která – pokud se jí nevyhnete – může
mít za následek smrt nebo vážné zranění.
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Popis výrobku

 OPATRNĚ! Označuje možnou nebezpeč-
nou situaci, která by mohla mít za následek men-
ší nebo středně těžké zranění, pokud se jí nevy-
hnete.

POZOR! Označuje situaci, která by mohla mít
za následek věcné škody, pokud se jí nevyhnete.

 UPOZORNĚNÍ Speciální pokyny pro lepší
srozumitelnost a manipulaci.

2 POPIS VÝROBKU
2.1 Použití v souladu s určeným účelem
Tento stroj je určen výhradně k sečení trávníku v
soukromé oblasti. Jakékoliv jiné používání nebo
používání mimo uvedený rámec a dále nepovole-
né přestavby a dodatečné montáže budou pova-
žovány za použití k jinému než určenému účelu a
mají za následek zánik záruky a odmítnutí jaké-
koli odpovědnosti za škody způsobené uživateli
nebo třetí straně ze strany výrobce.

2.2 Možné předvídatelné chybné použití
Stroj není koncipován pro komerční použití ve ve-
řejných parcích a na sportovištích ani pro použití
v zemědělství a lesním hospodářství.

2.3 Zbytková rizika
I při řádném používání stroje ke stanovenému
účelu vždy zbývá zbytkové riziko, které nelze vy-
loučit. Z druhu a konstrukce stroje mohou být
podle použití odvozena následující potenciální
ohrožení:
■ Odlétávání posekaných předmětů, zeminy a

kamínků.
■ Vdechování částic řezaného zboží, jestliže

nemáte nasazenou ochranu dýchacích orgá-
nů.

■ Řezná poranění při sáhnutí na otáčející se
žací nůž.

2.4 Přehled výrobku
2.4.1 Přehled výrobku –easy a comfort– (01)
Přehled výrobku poskytuje přehled obou přístrojů
RazorCut 28.1 HM easy a RazorCut 38.1 HM
comfort.

Č. Součást

1 Vodicí rukojeť – horní rukojeť

2 Vodicí rukojeť – prostřední rukojeť*

3 Vodicí rukojeť – spodní rukojeť

Č. Součást

4 Křídlaté šrouby **

5 Prodloužení výhozu***

6 Vřeteno s noži

7 Protinůž

8 Pojezdové kolečko

9 Tažný knoflík pro nastavení výšky

*: Jen u RazorCut 28.1 HM easy
**: Jen u RazorCut 38.1 HM comfort
***: Volitelné příslušenství, společně se sběrným košem (není
součástí dodávky).

2.4.2 Přehled výrobku –premium– (12)
Přehled výrobku poskytuje přehled o přístroji Ra-
zorCut 38.1 HM premium.

Č. Součást

1 Vodicí rukojeť – horní rukojeť, s pol-
strováním rukojeti

2 Vodicí rukojeť – prostřední kus

3 Vodicí rukojeť – spodní rukojeť

4 Křídlaté šrouby

5 Prodloužení výhozu, integrované

6 Vřeteno s noži

7 Protinůž

8 Pojezdové kolečko

9 Rukojeti pro nastavení výšky

10 Stavěcí matice pro nastavení výšky

2.5 Součásti dodávky
K rozsahu dodávky patří zde uvedené položky.
Zkontrolujte, zda jsou obsaženy všechny položky.
2.5.1 Rozsah dodávky –easy a comfort– (02)

Č. Součást

1 Horní rukojeť * |**

2 Prostřední rukojeť *

3 Dolní rukojeť * |**

4 Vřetenová sekačka * |**
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Bezpečnostní pokyny

Č. Součást

5 Zápustné šrouby se čtyřhranem (4x) *
Zápustné šrouby se čtyřhranem a pod-
ložkami (2x) **

6 Samojisticí matice (4x) *
Křídlaté matice (2x) **

7 Pružinová závlačka (2) * |**

*: RazorCut 28.1 HM easy
**: RazorCut 38.1 HM comfort
Extra můžete pořídit sběrný koš vč. prodloužení
výhozu (obj. č. 113867 easy, 113868 comfort).
2.5.2 Rozsah dodávky –premium– (13)

Č. Součást

1 Horní rukojeť

2 Prostřední kus

3 Dolní rukojeť (2x)

4 Vřetenová sekačka

5 Upevňovací díly

Extra můžete pořídit sběrný koš (obj. č. 113869).

3 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
■ Tento přístroj může být používán dětmi od 8

let i osobami se sníženými fyzickými, smyslo-
vými nebo duševními schopnostmi nebo bez
zkušeností a s nedostatečnými znalostmi,
jestliže jsou pod dohledem nebo byly pouče-
ny ve věci bezpečného používání přístroje a
porozuměly z toho vyplývajícím nebezpečím.
Děti si s přístrojem nesmí hrát. Čištění a uži-
vatelskou údržbu nesmí děti provádět bez
dozoru.

■ Osoby s velmi silným a komplexním omeze-
ním nemohou vyhovovat požadavkům zde
popsaných pokynů.

3.1 Trénink
■ Pečlivě si přečtěte návod k použití. Seznamte

se ovládacími prvky a správným použitím pří-
stroje.

■ Nesekejte, když jsou nablízku osoby, zvláště
děti, nebo zvířata.

■ Neobsluhujte stroj pod vlivem alkoholu, drog
nebo léků.

3.2 Přípravná opatření
■ Během provozu přístroje noste vždy pevnou

obuv a dlouhé kalhoty. Neprovozujte přístroj
nikdy bosa nebo v lehkých sandálech.

■ Zkontrolujte pozemek, na kterém se bude pří-
stroj používat a odstraňte všechny předměty,
které by mohl přístroj zachytit a odmrštit.

■ Před použitím přístroje vždy zkontrolujte, zda
nejsou žací nůž, upevňovací čep a celá žací
jednotka opotřebované nebo poškozené.

3.3 Manipulace
■ Pracujte pouze za denního světla nebo při

dobrém umělém osvětlení.
■ Při práci ve stráních vždy dbejte vždy na dob-

rý postoj.
■ Sekejte vždy napříč ke stráni, nikdy ne smě-

rem nahoru nebo dolů.
■ Nesekejte na příliš prudkých stráních.
■ Nikdy nedávejte ruce nebo nohy na nebo pod

otáčející se součásti. Vždy se držte stranou
od vyhazovacího otvoru.

3.4 Údržba a uskladnění
■ Zajistěte, aby byly všechny matice, čepy a

šrouby pevně utaženy a stroj se nacházel v
bezpečném stavu.

■ Při seřizování přístroje dejte pozor na to,
abyste si nepřiskřípli prsty mezi pohybující se
žací nože a pevné části přístroje.

■ Z bezpečnostních důvodů vyměňte opotřebe-
né nebo poškozené součásti. Používejte pou-
ze originální náhradní díly a příslušenství.

4 MONTÁŽ
 VÝSTRAHA! Nebezpečí v důsledku neú-

plné montáže! Provoz neúplně smontovaného
stroje může přivodit těžká poranění a poškození
stroje.
■ Stroj provozujte pouze, je-li kompletně smon-

tovaný!

4.1 Montáž vodicí rukojeti –easy a comfort–
(03 – 07)

Viz obrázky (03) až (07).

4.2 Montáž vodicí rukojeti –premium– (14,
15)

Viz obrázky (14) a (15).
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Obsluha

5 OBSLUHA
5.1 Nastavení výšky sečení
Výška sečení se nastaví přestavením výšky po-
jezdového kolečka. Pojezdové kolečko musí mít
na obou stranách stejnou výšku.
5.1.1 Nastavení výšky sečení –easy a

comfort– (08, 09)
1. Vytáhněte tažný knoflík (08/1) na obou stra-

nách směrem ven (08/a).
2. Páčku (08/2) včetně pojezdového kolečka

(08/3) otočte tak daleko (08/b), až bude do-
saženo požadované výšky sečení (09).

3. Tažný knoflík na obou stranách zaskočí do
stejného otvoru (08/4).

5.1.2 Nastavení výšky sečení –premium–
(16, 17)

1. Přístroj upevněte na pevný, rovný podklad,
např. pomocí nohy.

2. Uvolněte stavěcí matice (16/1).
3. Nastavovací rukojeti (17/1) na obou stranách

posuňte až k požadované výšce sečení.
4. Stavěcí matice zase utáhněte.

5.2 Zavěšení sběrného koše*

 UPOZORNĚNÍ Montáž sběrného koše: viz
samostatný montážní návod.
1. Sběrný koš zavěste do háků na stranách po-

jezdového kolečka.
2. Sběrný koš pomocí třmenových držáků upev-

něte na vodicí rukojeť.
*: Volitelné příslušenství (není součástí dodávky).

6 PRACOVNÍ POKYNY
Trávník posekejte, pokud je ještě krátký. Čím
vyšší je trávník, tím větší musí být vynaložená sí-
la.

7 ÚDRŽBA A PÉČE
 VÝSTRAHA! Nebezpečí zranění pořezá-

ním. Nebezpečí zranění pořezáním při sáhnutí
na ostrohranné a pohybující se díly přístroje i řez-
né nástroje.
■ Při údržbě, ošetřování a čištění vždy noste

ochranné rukavice.

7.1 Nastavení protinože

 UPOZORNĚNÍ Řezací ústrojí vaší vřeteno-
vé sekačky bylo optimálně nastaveno ve výrobě.
Pokud by nebyla posekaná tráva po delším pou-
žívání rovná, musíte nastavit protinůž.

7.1.1 Nastavení protinože –easy a comfort–
(10)

1. Přístroj otočte, aby nožový válec ukazoval
nahoru.

2. Seřizovací šrouby (10/1) na obou stranách
uvolněte otáčením pomocí inbusového klíče
5 mm (10/a).

3. Protinůž (10/2) posuňte tak (10/b), aby se
vřetenové nože (10/3) při otáčení po celé šíř-
ce letmo dotýkaly protinože. Žádný z vřeteno-
vých nožů nesmí narážet na protinůž nebo
po něm klouzat.

4. Znovu utáhněte seřizovací šrouby.
7.1.2 Nastavení protinože –premium– (18,

19)
1. Přístroj otočte, aby nožový válec ukazoval

nahoru (18).
2. Seřizovací šrouby (19/1) na obou stranách

pomalu otáčejte ve směru hodinových ruči-
ček za pomoci stranového klíče 10 mm (19/
a).

3. Zkontrolujte, zda se vřetenové nože (19/2) při
otáčení po celé šířce letmo dotýkají protinože
(19/3). Žádný z vřetenových nožů nesmí na-
rážet na protinůž nebo po něm klouzat.

7.1.3 Zkušební sečení (11, 20)
1. List papíru (1) držte mezi vřetenovým nožem

(2) a protinožem (3).
2. Otočte vřeteno (a).
Protinůž je správně nastavený, jestliže je při otá-
čení vřetena rozříznut list papíru mezi noži.

7.2 Vyčistěte přístroj
POZOR! Nebezpečí poškození stroje. Čiště-

ní vysokotlakým čističem poškodí přístroj.
■ Přístroj nikdy neostřikujte vysokotlakým čisti-

čem.
■ Používejte výhradně jen smetáček, kartáč a

vlhké hadry.
Usazeniny negativně ovlivňují kvalitu sečení a vý-
hoz trávy.
1. Přístroj vyčistěte hned po sečení.
2. Nože vřetena a protinůž lehce natřete řídkým

olejem.
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Skladování

8 SKLADOVÁNÍ
1. Přístroj důkladně vyčistěte (viz Kapitola 7

"Údržba a péče", strana 75).
2. Přístroj pokud možno skladujte na suchém

místě.

9 POMOC PŘI PORUCHÁCH
 OPATRNĚ! Nebezpečí zranění. Ostrohran-

né a pohybující se části strojů mohou vést k po-
ranění.
■ Při údržbě, ošetřování a čištění vždy noste

ochranné rukavice!

 UPOZORNĚNÍ V případě poruch, které ne-
jsou v této tabulce uvedené nebo které nemůžete
sami odstranit, se obraťte na náš zákaznický
servis.

Porucha Příčina Odstranění

Neobvyklé zvuky Volné šrouby, popř. díly Dotáhněte šrouby.

Cizí tělesa v noži Odstraňte cizí těleso.

Zub na noži Zub nabruste brouskem.

Nože se dotýkají příliš silně. Nastavte řezací ústrojí.

Nerovně posekaná tráva Nesprávné nastavení nožů Nastavte řezací ústrojí.

Tupé nože Dodatečně nabruste nebo vy-
měňte nože.

Příliš vysoká tráva Trávu posekejte nakrátko moto-
rovou sekačkou na trávu.

10 ZÁKAZNICKÝ SERVIS/SERVIS
Máte-li nějaké dotazy k záruce, opravě nebo ná-
hradním dílům, obraťte se prosím na nejbližší

servis AL-KO. Najdete je na internetu pod násle-
dující adresou: 
www.al-ko.com/service-contacts

11 ZÁRUKA

Případné vady na materiálu či výrobní závady na výrobku odstraníme během zákonné lhůty pro rekla-
maci nedostatků, a to dle našeho uvážení buď opravou, nebo dodáním náhradního výrobku. Lhůta pro
reklamaci nedostatků se řídí právními ustanoveními země, ve které byl výrobek zakoupen.
Naše záruka platí jen v následujících případech:
■ Dodržujte tento návod k obsluze
■ Řádné zacházení
■ Použití originálních náhradních dílů

Záruka zaniká v následujících případech:
■ Svévolné pokusy o opravu
■ Svévolné technické změny
■ Používání v rozporu s určeným účelem

Ze záruky jsou vyloučeny:
■ Škody na laku, které jsou způsobeny normálním opotřebením.
■ Opotřebované díly, které jsou na kartě náhradních dílů xxxxxx (x)  označeny rámečkem.
Záruční doba začíná dnem nákupu prvním koncovým uživatelem. Rozhodující je datum na nákupním
dokladu. S tímto záručním listem a originálem nákupního dokladu se obraťte na svého prodejce nebo
nejbližší autorizovaný servis pro zákazníky. Zákonné nároky kupujícího na reklamaci nedostatků vůči
prodávajícímu zůstávají tímto prohlášením nedotčeny.
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